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Anke Westermann macht Skulpturen aus 
Dingen wie diesen.

Anke Westermann makes sculpture using 
things like these.

Mike Cooter might 
finally realise something

he’s been meaning to for ages.

Mike Cooter könnte endlich 
realisieren was er schon 
immer machen wollte.

Tom Woolner might bring 
some pigeons from London.

Tom Woolner bringt wohl ein 
paar Tauben aus London mit.

Lilli Hartmann will show a film with this in mind.
 

Lilli Hartmann wird einen Film 
in diesem Sinne zeigen.

Christian Sievers wird wahrscheinlich diese 
sehr großen Zeichnungen zeigen. 

Christian Sievers will probably show these 
very large drawings.

Sibylle Zeh will show 
some crooked trees 
from straight neigh-
borhoods,
and some straight 
trees from crooked 
neighborhoods.
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